
MONOLIFT 800/1200

Sollevatore elettro-meccanico 
mono-colonna

Electro-mechanical single
post lift

Elévateur électro-mécanique 
mono colonne

Elektromechanische 
Einsäulen-Hebebühne

Elevador electro-mecánico 
monocolumna

•  Chiocciola di sicurezza
•  Comandi uomo presente, 24V
•  Salvapiedi elettrici
•  Dispositivo di sicurezza
    elettro meccanico
•  Lubrificazione automatica

•  Safety nut
•  “Dead man” controls, 24V
•  Electric footguards
•  Electromechanical safety device
•  Automatic lubrication

•  Ecrou de sécurité
•  Commande “homme mort”, 24V
•  Chasse-piedselectrique
•  Dispositif de sécurité
    électro-mécanique
•  Lubrification automatique

•  Sicherheitsmutter
•  Totmann-Schaltung, 24V
•  Elektrische Fussschutzvorrichtung
•  Elektromechanische
•  Automatische Schmierung

•  Tuerca de seguridad
•  Mandos de hombre presente, 24V
•  Dispositivo eléctrico salva pies
•  Dispositivo de seguridad
    electro-mecánico
•  Lubricación automática
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Il fabbricante, nell’ambito del costante miglioramento dei propri prodotti, si riserva il diritto di apportare modifiche senza preavviso. - The company reserves the right 
to introduce improvements in design or specification without prior notice. - Der Hersteller behalt sich das Recht vor, im Zuge der technischen Weiterentwicklung, 
technische Eigenschaften ohne Vorankundigung zu ändern. - Le fabriquant dans le but d’améliorer constamment ses produits, se réserve le drolt d’apporter des 
modifications sans préavis. - El fabricante, en el marco de la mejora constante de sus productos, se reserva el derecho de aportar modificaciones sin previo aviso.
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MONOLIFT 800/1200

Dati tecnici - Technical data - Caractéristiques techniques - Technische Eigenschaften - Datos técnicos

MONOLIFT

Funzionamento • Operation • Fonctionnement • Funktionsweise • Funcionamiento

Portata • Capacity • Capacité • Tragfähigkeit • Capacidad 

Peso • Weight • Poids • Gewicht • Peso

Salita/Discesa • Lifting/lowering • Levage/descente • Hub/Senkzeit • Subida/Bajada 

Altezza di sollevamento • Lifting height • Hauteur de levage • Hubhöhe • Altura de elevación

Motore • Motor • Puissance moteur • Motorleistung • Motor

 800 1200

Elettromeccanico/Electro mechanic/Électro-mécanique/Elektromechanisch/Electro-mecánico

 800 kg 1200 kg

 440 kg 480 kg

 55 s

 1800 mm

 2,6 kW - 230-400 V/50 Hz - 3 ph
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